
HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
 

És címke 4x 10 ml és 12 x 10 és 60x 10 ml injektort tartalmazó dobozra 
 
1. AZ ÁLLATGYÓGYÁSZATI GYÓGYSZERKÉSZÍTMÉNY NEVE 
Rilexine 200 T tőgyinfúzió A.U.V. 
 
2. HATÓ- ÉS SEGÉDANYAGOK MEGNEVEZÉSE  
Cefalexin-monohidrát  210,4 mg (megfelel 200 mg cefalexinnek) 
Vivő- és segédanyag   ad 10,0 ml 
 
3. A FORGALOMBA HOZATALI ENGEDÉLY JOGOSULTJÁNAK NEVE ÉS CÍME, VALAMINT AZ 

EEA TERÜLETÉN A KÉSZTERMÉK FELSZABADÍTÁSÁÉRT FELELŐS GYÁRTÓ NEVE ÉS 
CÍME, HA NEM AZONOS AZ ELŐBBIVEL 

Virbac S.A. (Carros, Franciaország) 
 
4. CÉLÁLLAT FAJOK 
Szarvasmarha 
 
5. JAVALLAT 
Tejelő tehenek cefalexinre érzékeny alábbi baktériumok által okozott tőgygyulladásainak kezelésére: 
− Staphylococcus spp. (ß-laktamáz termelő törzseket is beleértve) 
− Streptococcus agalactiae, Str. dysgalactiae, Str. uberis 

− E. coli 
 
6.  ADAGOLÁS CÉLÁLLAT FAJONKÉNT 
Fertőzött tőgynegyedenként 1-1 injektor tartalmát kell befecskendezni 12 óránként, 4 egymást követő alkalommal. 
 
7. ADAGOLÁS- ÉS ALKALMAZÁSMÓD(OK) 
Intramammárisan alkalmazandó. 
 
8. FELHASZNÁLÁSI JAVASLAT 
A tőgyet alapos kifejés után meg kell tisztítani, és a csecsbimbókat fertőtleníteni. Az injektor tartalmát gyenge, 
folyamatos nyomással juttassuk a tőgy-negyedbe. Ezt követően finoman masszírozzuk a tőgyet, hogy a készítmény 
szétterjedését elősegítsük.  
 
9. ELLENJAVALLATOK 
Ne alkalmazzuk cefalosporinokkal szembeni túlérzékenység esetén. 
Penicillin túlérzékenység esetén alkalmazása fokozott óvatosságot igényel a lehetséges keresztallergia miatt. 
 
10. MELLÉKHATÁSOK 
Allergia előfordulása esetén a kezelést azonnal abba kell hagyni és antiallergiás kezelést szükséges alkalmazni. 
 
Ha egyéb nemkívánatos hatást észlel, értesítse erről a kezelő állatorvost. 
 
11. ÉLELMEZÉS-EGÉSZSÉGÜGYI VÁRAKOZÁSI IDŐ 
Szarvasmarha (ehető szövetek):  4 nap  
Tehéntej:  2 nap (4 fejés) 
 
12. KÜLÖNLEGES TÁROLÁSI ELŐÍRÁSOK 
 
Az állatgyógyászati készítményt gyermekek elől gondosan el kell zárni!  
Legfeljebb 25oC-on tárolandó. 
Lejárati idő a gyártástól számított 2 év. 
Csak a csomagoláson feltüntetett lejárati időn belül szabad felhasználni. 
 
13.  KÜLÖNLEGES FIGYELMEZTETÉS(EK) 
Gyógyszerkölcsönhatások és egyéb interakciók 
Bakteriosztatikus antibiotikumokkal együtt adva hatáscsökkenés léphet fel. 
Az állatok kezelését végző személyekre vonatkozó munkavédelmi óvórendszabályok. 
Cefalosporinra vagy penicillinre érzékeny személy kerülje a készítménnyel a közvetlen kontaktust, a készítményt ne 
adagolja. Kezelés után kézmosás szükséges. 



 
 
14. A FEL NEM HASZNÁLT KÉSZÍTMÉNY VAGY HULLADÉKÁNAK KEZELÉSÉRE, 

MEGSEMMISÍTÉSÉRE VONATKOZÓ UTASÍTÁSOK 
A fel nem használt állatgyógyászati készítményt, valamint az állatgyógyászati készítményekből származó hulladék 
anyagokat a helyi hatósági követelményeknek megfelelően kell megsemmisíteni. 
 
15. A HASZNÁLATI UTASÍTÁS UTOLSÓ JÓVÁHAGYÁSÁNAK DÁTUMA 
2006. október 4. 
 
16. TOVÁBBI INFORMÁCIÓK 
Az állatgyógyászati készítménnyel kapcsolatos további kérdéseivel forduljon a forgalomba hozatali engedély 
jogosultjának helyi képviseletéhez. 
 
16.1. Rendelhetőség  
Csak állatorvosi rendelvényre kiadható állatgyógyászati készítmény. Kizárólag állatorvosi felhasználásra. 
 
16.2. Forgalmazhatóság 
Állatgyógyászati készítmények forgalmazására jogosultak forgalmazhatják. 
 
16.3. Kiszerelési egységek  
4 x 10 ml-es és 12 x 10 ml és 60 x 10 ml injektor, dobozban 
 
16.4. Törzskönyvi szám 
2098/1/06 ÁOGYTI (10 ml) 
 
Gyártási szám: 
Lejárati idő: 
Kiszerelés: 4 x 10 ml 

12 x 10 ml 
60 x 10 ml 

 


